
Wirek. Fishing Lures.

Products | Spinners (Błystki obrotowe) | Long

Long

size rozmiar
0

25,3mm

1

31,8mm

2

41,3mm

3

51mm

4

59,3mm

5

69,7mm

weight (g) waga (g)2.5 4 6.5 10 15 27

Elongated blade shape results in specific angle of rotation which in Long models is exactly 30 deg.

Thanks to that Long can operate deeper than classic spinners with broader blades and can reach the

effective fishing zone easier. Six sizes and full range of colors allow for correct choice depending on light

and water conditions

Wydłużony kształt skrzydełka w błystkach Long sprawia, że podczas prowadzenia przynęty wiruje ono

pod kątem 30 stopni względem korpusu. Dzięki temu błystkę tę można poprowadzić głębiej niż modele z

szerszymi paletkami, docierając bezpośrednio do głębszych kryjówek ryb. Sześć rozmiarów i bogata

gama kolorów dają możliwość dobrania odpowiedniej przynęty do każdej ryby w każdych warunkach

łowienia

Available Colors

Red means fluo foil.

Dostępne Kolory

Czerwony oznacza folię fluo.

See Also

Long Holo Spinner

Zobacz Również

Obrotówkę Long Holo

loading
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Wirek. Fishing Lures.

Products | Spinners (Błystki obrotowe) | Double Long

Double Long

size rozmiar
1/0

31,8mm/25,3mm

2/0

41,3mm/25,3mm

3/1

51mm/31,8mm

4/1

59,3mm/31,8mm

weight (g) waga (g)5.5 8 12 16

Models of Long spinners with double blades have very good reputation among spinfishermen. The biggest

size turns out an extra effective in case of huge pike which very often don’t react when small baits are in

use. Rotating blades can be in same color or can differ, depending on version.

Obrotówki Long występują w wielu wariantach. Oprócz modeli z klasycznymi korpusami bardzo dobrą

opinią wśród wędkarzy cieszą się błystki z dwiema paletkami – Double Long. Ze względu na dużą

wielkość, największe rozmiary tych przynęt są szczególnie skuteczne podczas połowu dużych

szczupaków, które często nie reagują na mniejsze przynęty. Kolory paletek mogą być jednakowe lub

różne, w kolorystyce Long.

Available Colors

Red means fluo foil.

Dostępne Kolory

Czerwony oznacza folię fluo.

loading
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Wirek. Fishing Lures.

Products | Spinners (Błystki obrotowe) | Long & Twister

Long & Twister

size rozmiar
1

31,8mm

2

41,3mm

3

51mm

4

59,3mm

weight (g) waga (g)4.3 7 10.5 16

Long & Twister – system including spinner and soft plastic twister – is well proven, very effective

artificial bait for many different predators. Enthusiastic opinions from Europpean and American

specialists!

Long & Twister to połączenie błystki z twisterem. Wirująca paletka i kręcący ogonem twister to bardzo

skuteczna recepta na drapieżniki każdego gatunku.

Available Colors

Red means fluo foil.

Dostępne Kolory

Czerwony oznacza folię fluo.

loading
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Wirek. Fishing Lures.

Products | Spinners (Błystki obrotowe) | Round

Round

size rozmiar
0

19mm

1

23,6mm

2

27,9mm

3

33,6mm

4

40,6mm

5

48,2mm

weight (g) waga (g)1.9 2.5 4 7 10 15

Wirek Round – classic model of spinner in modern version. Six sizes and rich choice of colors bring a

chance of perfect fitting, depending on actual fishing conditions. It’s worth remembering that thanks to

broad angle of rotation (60 deg.) Wirek Round is ideal spinner for shallow fishing, allowing for smooth

retriving over subwater obstacles.

Wirek Round to klasyczny model obrotówki w nowoczesnym wydaniu. Sześć rozmiarów i bogata

kolorystyka skrzydełek, różniących się między sobą nie tylko wzorem ale też kolorem paletki, daje

nieograniczone możliwości łowienia każdego drapieżnika w każdych warunkach. Wirująca pod kątem 60

stopni paletka sprawia, że błystka pracuje stosunkowo płytko, dzięki czemu bez problemu można ją

prowadzić nad podwodną roślinnością albo innymi zaczepami.

Available Colors

Red means fluo foil.

Dostępne Kolory

Czerwony oznacza folię fluo.

See Also

Round Holo Spinner

Zobacz Również

Obrotówkę Round Holo

loading
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Wirek. Fishing Lures.

Products | Spinners (Błystki obrotowe) | Double Round

Double Round

size rozmiar
1/0

23,6mm/19mm

2/0

27,9mm/19mm

3/1

33,6mm/23,6mm

4/1

40,6mm/23,6mm

weight (g) waga (g)3.5 5.5 9 12

Round models of Wirek spinners, like others spinners of that manufacturer, are proposed in many various

versions. Beside classics, more sophisticated constructions achieved high popularity.

Double Round – two-blade spinner, with different size blades. Blades colors can be the same or different.

Obrotówki Round, podobnie jak inne błystki Wirek występują w wielu wariantach. Oprócz klasycznych

modeli dużą popularnością cieszą ich rozbudowane odmiany.

Double Round – błystka z dwiema paletkami typu Round różnej wielkości. Kolory paletek mogą być

jednakowe lub różne, w kolorystyce takiej samej jak Round.

Available Colors

Red means fluo foil.

Dostępne Kolory

Czerwony oznacza folię fluo.

loading
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Wirek. Fishing Lures.

Products | Spinners (Błystki obrotowe) | Round & Twister

Round & Twister

size rozmiar
1

23,6mm

2

27,9mm

3

33,6mm

4

40,6mm

weight (g) waga (g)2.9 4.3 7.4 10.5

Round & Twister – Round spinner equipped in tail in form of soft plastic twister. Rotating blade and

twisting tail – irresistible!

Round & Twister to błystki Round z twisterem. Wirująca paletka i kręcący ogonem twister skutecznie

prowokują wszystkie drapieżniki.

Available Colors

Red means fluo foil.

Dostępne Kolory

Czerwony oznacza folię fluo.

loading
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Wirek. Fishing Lures.

Products | Spinners (Błystki obrotowe) | Super Long

Super Long

size rozmiar
2

42,3mm

3

49,7mm

4

56,6mm

5

63,7mm

weight (g) waga (g)6 10 12 15

Super Long – extra long and slim blade, slow and close to body rotating. Perfect for deeper fishing when

other spinners are not productive. Special tandem version – with two blades.

Bardzo długie i wąskie skrzydełko błystek Super Long wiruje w podobny sposób jak w zwykłym Longu,

z tym że trochę wolniej. Super Longa można poprowadzić dzięki temu jeszcze głębiej, docierając w partie

wód niedostępnych dla innych błystek. Obrotówki te występują również w wariantach z dwiema

paletkami.

Available Colors

Dostępne Kolory

loading
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Wirek. Fishing Lures.

Products | Spinners (Błystki obrotowe) | Double Super Long

Double Super Long

size rozmiar
2/0

42,3mm/25,3mm

3/1

49,7mm/31,8mm

4/1

56,6mm/31,8mm

weight (g) waga (g)8 12 14

Super Long – extra long and slim blade, slow and close to body rotating. Perfect for deeper fishing when

other spinners are not productive. Special tandem version – with two blades.

Bardzo długie i wąskie skrzydełko błystek Super Long wiruje w podobny sposób jak w zwykłym Longu,

z tym że trochę wolniej. Super Longa można poprowadzić dzięki temu jeszcze głębiej, docierając w partie

wód niedostępnych dla innych błystek. Obrotówki te występują również w wariantach z dwiema

paletkami.

Available Colors

Dostępne Kolory

loading

EWITA FISHING



Wirek. Fishing Lures.

Products | Spinners (Błystki obrotowe) | Long II

Long II

size rozmiar
0

24,3mm

1

31,5mm

2

40,9mm

3

50,2mm

4

58,5mm

weight (g) waga (g)2.5 4 6.5 10 15

Elongated shape of blade results in relatively low angle of rotation – 30 deg. – what allows for deeper

fishing. Embossed blade refracts light beams what makes Long II very productive spinner. Effeciency is

improved by means of red wool tail too.

Wydłużony kształt skrzydełka w błystkach Long II sprawia, że tak samo jak w zwykłych Longach wiruje

ono pod kątem 30 stopni. Dzięki temu można ją sprowadzić w głębsze partie wody. Karbowane

skrzydełko odbija światło w wielu kierunkach jednocześnie. Dodatkowym elementem prowokującym jest

czerwony chwost. Long II występuje z paletkami w kolorze srebra, złota lub miedzi.

Available Colors

S - Silver

B - Brass

C - Copper

SR - Silver Red

BR - Brass Red

CR - Copper Red

Dostępne Kolory

S - Srebro

B - Mosiądz

C - Miedź

SR - Srebro Czerwone

BR - Mosiądz Czerwony

CR - Miedź Czerwona

loading
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Wirek. Fishing Lures.

Products | Spinners (Błystki obrotowe) | Moskit

Moskit

size rozmiar
0

19mm

1

22,1mm

2

27,6mm

3

32,2mm

4

42mm

5

48mm

weight (g) waga (g)1.9 3.5 5 7 12 15

Mosquito – series of classic spinners, similar to Hopper series, with slightly different blade shape.

Allround spinners – in stillwater very productive for fishing above a vegetation while in case of rivers

excellent superficial killers.

Seria klasycznych wirówek o podobnych właściwościach co Hopper, różni się nieco kształtem paletki.

Bardzo skuteczne podczas łowienia każdego drapieżnika. W wodach stojących można nimi obłowić

akwen ponad zanurzoną roślinnością, natomiast w wodach płynących również pracują w strefie

przypowierzchniowej.

Available Colors

Dostępne Kolory

loading
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Wirek. Fishing Lures.

Products | Spinners (Błystki obrotowe) | Round Heavy

Round Heavy

size rozmiar
0

19mm

1

23,6mm

2

27,9mm

3

33,6mm

4

40,6mm

5

48,2mm

weight (g) waga (g)3.5 5.5 8 12 16.5 21

All models in Heavy series combine advantage of ideally rotating classic spinner with possibility of

effective deep fishing.

Wszystkie błystki Heavy łączą w sobie cechy swoich klasycznych odpowiedników z możliwością

prowadzenia ich w głębokich partiach wód.

Available Colors

Dostępne Kolory

See Also

Holographic version of Round Spinner

Zobacz Również

Holograficzną wersję błystki Round

loading
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Wirek. Fishing Lures.

Products | Spinners (Błystki obrotowe) | Long Heavy I

Long Heavy I

size rozmiar
0

25,3mm

1

31,8mm

2

41,3mm

3

51mm

4

59,3mm

5

69,7mm

weight (g) waga (g)4 7.5 11 17 25 33

All models in Heavy series combine advantage of ideally rotating classic spinner with possibility of

effective deep fishing.

Wszystkie błystki Heavy łączą w sobie cechy swoich klasycznych odpowiedników z możliwością

prowadzenia ich w głębokich partiach wód.

Available Colors

Dostępne Kolory

loading
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Wirek. Fishing Lures.

Products | Spinners (Błystki obrotowe) | Witch

Witch

size rozmiar
1

25,6mm

2

28,7mm

3

33,3mm

4

40,4mm

5

42,8mm

weight (g) waga (g)5 8 11 15 20

These spinners rotate always! Characteristic blade construction provides the perfect operation in any

fishing conditions, independently on actual size of spinner. Dream spinners for super effective trout

fishing. Devil models have different body shape than Witch.

Te błystki zawsze się kręcą! Charakterystyczny kształt skrzydełka obrotówek Witch zapewnia im

perfekcyjną pracę. Nawet najmniejsze rozmiary idealnie pracują podczas powolnego prowadzenia z

prądem, co w połączeniu z ich stosunkowo dużą wagą czyni je najlepszymi obrotówkami do połowu

pstrągów. Wirówki Devil różnią się nieco od Witch kształtem korpusu.

Available Colors

Dostępne Kolory

loading
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Wirek. Fishing Lures.

Products | Spoons (Błystki wahadłowe) | Gnom (GN)

Gnom (GN)

size rozmiar
1

36mm

2

49mm

3

62mm

4

75mm

5

82mm

weight (g) waga (g)6 12 22 30 40

Gnom is alltime evergreen, probably one of the best spoons in fishing history. High effeciency proven in

all possible conditions and in case of any predatory fish.

Duża skuteczność Gnomów jest od lat potwierdzana na każdym łowisku. Duży wybór rozmiarów i

kolorów stwarza nieograniczone możliwości połowu w każdych warunkach wszystkich ryb łowionych na

spinning.

Available Colors

S - Silver

B - Brass

C - Copper

Dostępne Kolory

S - Srebro

B - Mosiądz

C - Miedź

See Also

Gnom Holo Spoon

Zobacz Również

Wahadłówkę Gnom Holo

loading
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Wirek. Fishing Lures.

Products | Spoons (Błystki wahadłowe) | Double Gnom (DGN)

Double Gnom (DGN)

size rozmiar
1

36mm

2

49mm

3

62mm

4

75mm

weight (g) waga (g)6 12 22 30

Double Gnom - the lure made of two Gnoms. Sometimes is more effective because of the emitted sound.

Avaiable in two colors and two patterns: smooth (DGN) and stamped (DGL).

Double Gnom - przynęta powstała przez złożenie dwóch Gnomów. Czasami bywa bardziej skuteczna ze

względu na emitowane dźwięki. Dostępna w dwóch kolorach i dwóch wzorach: gładkim (DGN) oraz

wytłaczanym (DGL).

Available Colors

BS - Brass Silver

SB - Silver Brass

Dostępne Kolory

BS - Mosiądz Srebro

SB - Srebro Mosiądz

loading
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Wirek. Fishing Lures.

Products | Spoons (Błystki wahadłowe) | Gnom (GL)

Gnom (GL)

size rozmiar
1

50mm

2

60mm

3

75mm

weight (g) waga (g)15 22 30

Gnom is alltime evergreen, probably one of the best spoons in fishing history. High effeciency proven in

all possible conditions and in case of any predatory fish.

Duża skuteczność Gnomów jest od lat potwierdzana na każdym łowisku. Duży wybór rozmiarów i

kolorów stwarza nieograniczone możliwości połowu w każdych warunkach wszystkich ryb łowionych na

spinning. Wahadłówki te występują w wersji z pokryciem galwanicznym Gnom (gl).

Available Colors

S - Silver

B - Brass

C - Copper

Dostępne Kolory

S - Srebro

B - Mosiądz

C - Miedź

loading
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Wirek. Fishing Lures.

Products | Spoons (Błystki wahadłowe) | Gnom II (GM)

Gnom II (GM)

size rozmiar
2

62mm

3

75mm

4

77mm

weight (g) waga (g)8 12.5 14.5

Gnom is alltime evergreen, probably one of the best spoons in fishing history. High effeciency proven in

all possible conditions and in case of any predatory fish. Gnom II has wavy surface what brings attractive

reflections of light beams. All models are galvanic protected against corrosion.

Duża skuteczność Gnomów jest od lat potwierdzana na każdym łowisku. Duży wybór rozmiarów i

kolorów stwarza nieograniczone możliwości połowu w każdych warunkach wszystkich ryb łowionych na

spinning. Gnom II ze względu na pofałdowaną powierzchnię inaczej odbija światło.

Available Colors

S - Silver

B - Brass

C - Copper

Dostępne Kolory

S - Srebro

B - Mosiądz

C - Miedź

loading
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Wirek. Fishing Lures.

Products | Spoons (Błystki wahadłowe) | Gnom Lusk (GLL)

Gnom Lusk (GLL)

size rozmiar
1

50mm

2

60mm

3

75mm

weight (g) waga (g)15 22 30

Lusk spoons - thanks to very deep stamping they have very expressive pattern, provokative for predators.

Lures are avaiable in 6 colours: Silver (S), Brass(B), Copper(C), Silver Oxidized(SO), Brass

Oxidized(BO) and Copper Oxidized(CO). Each colour occurs in two kinds of stamping: convex(P) and

concave (N).

Lusk are heavier than their classic version.

Wahadłówki Łusk - dzięki głębokiemu tłoczeniu posiadają wyrazisty wzór rybiej łuski. Dostępne są w

sześciu kolorach: Srebro (S), Mosiądz (B), Miedź (C), Srebro oksydowane (SO), Mosiądz oksydowany

(BO) oraz Miedź oksydowana (CO). Każdy kolor występuje ponadto w dwóch wariantach tłoczenia

wzoru: wypukłym (P) oraz wklęsłym (N).

Wahadłowki Łusk są cięższe niż ich klasyczne odpowiedniki.

Available Colors

S - Silver

B - Brass

C - Copper

SO - Silver Oxidized

BO - Brass Oxidized

CO - Copper Oxidized

Dostępne Kolory

S - Srebro

B - Mosiądz

C - Miedź

SO - Srebro oksydowane

BO - Mosiądz oksydowany

CO - Miedź oksydowana

Convex Pattern (P)

Wzór wypukły (P)

Concave Pattern (N)

Wzór wklęsły (N)

loading
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Wirek. Fishing Lures.

Products | Spoons (Błystki wahadłowe) | Alg (AL)

Alg (AL)

size rozmiar
1

33mm

2

45mm

3

59mm

4

74mm

weight (g) waga (g)4 8 20 30

Model Alg is exceptionally productive – typical high end spoon for various predatory fish.

Alg jest tak samo skuteczny jak Alga. Występuje w czterech rozmiarach, z których najmniejszy model

świetnie sprawdza się podczas łowienia ryb nie będących typowymi drapieżnikami. Duży wybór kolorów.

Available Colors

S - Silver

B - Brass

C - Copper

Dostępne Kolory

S - Srebro

B - Mosiądz

C - Miedź

See Also

Alg Holo Spoon

Zobacz Również

Wahadłówkę Alg Holo

loading

EWITA FISHING



Wirek. Fishing Lures.

Products | Spoons (Błystki wahadłowe) | Alga (AA)

Alga (AA)

size rozmiar
1

51mm

2

65mm

3

81mm

weight (g) waga (g)14 20 27

Alga – for many spinfishermen spoon No.1. Smal and larger sizes, the same efficient, allow for fast and

easy fiting actual fishing conditions.

Alga to dla wielu od lat Nr1 wśród przynęt spinningowych. Zarówno duże jak i małe rozmiary doskonale

prowokują drapieżniki każdej wielkości. Trzy najlepsze wielkości i wiele kolorów pozwala dobrać

odpowiednią przynętę na każde warunki łowienia.

Available Colors

S - Silver

B - Brass

C - Copper

Dostępne Kolory

S - Srebro

B - Mosiądz

C - Miedź

loading
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Wirek. Fishing Lures.

Products | Spoons (Błystki wahadłowe) | Alga Lusk (AAL)

Alga Lusk (AAL)

size rozmiar
1

51mm

2

65mm

3

81mm

weight (g) waga (g)14 20 27

Lusk spoons - thanks to very deep stamping they have very expressive pattern, provokative for predators.

Lures are avaiable in 6 colours: Silver (S), Brass(B), Copper(C), Silver Oxidized(SO), Brass

Oxidized(BO) and Copper Oxidized(CO). Each colour occurs in two kinds of stamping: convex(P) and

concave (N).

Lusk are heavier than their classic version.

Wahadłówki Łusk - dzięki głębokiemu tłoczeniu posiadają wyrazisty wzór rybiej łuski. Dostępne są w

sześciu kolorach: Srebro (S), Mosiądz (B), Miedź (C), Srebro oksydowane (SO), Mosiądz oksydowany

(BO) oraz Miedź oksydowana (CO). Każdy kolor występuje ponadto w dwóch wariantach tłoczenia

wzoru: wypukłym (P) oraz wklęsłym (N).

Wahadłowki Łusk są cięższe niż ich klasyczne odpowiedniki.

Available Colors

S - Silver

B - Brass

C - Copper

SO - Silver Oxidized

BO - Brass Oxidized

CO - Copper Oxidized

Dostępne Kolory

S - Srebro

B - Mosiądz

C - Miedź

SO - Srebro oksydowane

BO - Mosiądz oksydowany

CO - Miedź oksydowana

Convex Pattern (P)

Wzór wypukły (P)

Concave Pattern (N)

Wzór wklęsły (N)

loading
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Wirek. Fishing Lures.

Products | Spoons (Błystki wahadłowe) | Boleń (BO)

Boleń (BO)

size rozmiar
1

55mm

2

62mm

3

75mm

4

84mm

5

92mm

weight (g) waga (g)7 10 16 22 26

Asp belongs to exceptionally wary and difficult to catch fish. That’s why special spoon has been designed

which characterizes by uncommon shape and peculiar colors.

Boleń nie należy do łatwych zdobyczy, dlatego opracowano specjalne wahadłówki imitujące uklejki, za

którymi uganiają się te drapieżniki. Kolorystyka naturalna lub agresywna w zależności od warunków.

Available Colors

S - Silver

B - Brass

C - Copper

Dostępne Kolory

S - Srebro

B - Mosiądz

C - Miedź

See Also

Boleń Holo Spoon

Zobacz Również

Wahadłówkę Boleń Holo

loading
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Wirek. Fishing Lures.

Products | Spoons (Błystki wahadłowe) | Boleń Heavy (BLH)

Boleń Heavy (BLH)

size rozmiar
3

75mm

4

84mm

weight (g) waga (g)24 32

Asp belongs to exceptionally wary and difficult to catch fish. That’s why special spoon has been designed

which characterizes by uncommon shape and peculiar colors. To reach the longest distans we reccomend

Boleń Heavy, which is much heavier than normal version.

Boleń nie należy do łatwych zdobyczy, dlatego opracowano specjalne wahadłówki imitujące uklejki, za

którymi uganiają się te drapieżniki. Kolorystyka naturalna lub agresywna w zależności od warunków.

Żeby osiągnąć najdłuższy zasięg rzutu polecamy Boleń Heavy, który jest dużo cięższy niż standardowa

wersja przynęty.

Available Colors

S - Silver

B - Brass

C - Copper

Dostępne Kolory

S - Srebro

B - Mosiądz

C - Miedź

See Also

Boleń Holo Spoon

Zobacz Również

Wahadłówkę Boleń Holo

loading
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Wirek. Fishing Lures.

Products | Spoons (Błystki wahadłowe) | Boleń II (BL)

Boleń II (BL)

size rozmiar
1

47mm

2

70mm

weight (g) waga (g)6 10

Bolen II is another specialized spoon, designed mainly for asp fishing. Recommended for summer fishing

especially.

Boleń II to nieco inaczej pracujący model przynęty na rapy. Polecany kiedy inne przynęty nie dają

oczekiwanych rezultatów.

Available Colors

S - Silver

B - Brass

C - Copper

Dostępne Kolory

S - Srebro

B - Mosiądz

C - Miedź

loading
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Wirek. Fishing Lures.

Products | Spoons (Błystki wahadłowe) | Tear (TE)

Tear (TE)

size rozmiar
1

45mm

weight (g) waga (g)5

This small, tear-shape spoon is excellent in case of many predatory fish (pike, zander, trout, perch, asp,

chub).

Ta niewielka błystka w kształcie łezki jest niesłychanie skuteczna nie tylko na typowe drapieżniki.

Available Colors

S - Silver

B - Brass

C - Copper

Dostępne Kolory

S - Srebro

B - Mosiądz

C - Miedź

loading
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Wirek. Fishing Lures.

Products | Spoons (Błystki wahadłowe) | Orka (OR)

Orka (OR)

size rozmiar
1

61mm

2

76mm

weight (g) waga (g)23 26

Spoon of similar shape to Gnom, very productive thanks to reflecting the light beams in all directions.

Excellent visible even in unclear water.

Ta podobna kształtem do Gnoma błystka pracuje w bardzo podobny sposób. Pofałdowana powierzchnia

błystki odbija światło we wszystkich kierunkach, przez co jest doskonale widoczna dla ryby z każdej

strony.

Available Colors

S - Silver

B - Brass

C - Copper

Dostępne Kolory

S - Srebro

B - Mosiądz

C - Miedź

loading
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Wirek. Fishing Lures.

Products | Spoons (Błystki wahadłowe) | Karaś (KA)

Karaś (KA)

size rozmiar 48mm

weight (g) waga (g)18

One of the most efficient spoons in case of water in which crucian carp lives.

W akwenach gdzie karasie licznie występują błystka ta jest jedną z najskuteczniejszych przynęt na

zasiedlające te wody drapieżniki.

Available Colors

S - Silver

B - Brass

C - Copper

Dostępne Kolory

S - Srebro

B - Mosiądz

C - Miedź

loading
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Wirek. Fishing Lures.

Products | Spoons (Błystki wahadłowe) | Karaś Lusk (KAL)

Karaś Lusk (KAL)

size rozmiar
1

48mm

weight (g) waga (g)18

Lusk spoons - thanks to very deep stamping they have very expressive pattern, provokative for predators.

Lures are avaiable in 6 colours: Silver (S), Brass(B), Copper(C), Silver Oxidized(SO), Brass

Oxidized(BO) and Copper Oxidized(CO). Each colour occurs in two kinds of stamping: convex(P) and

concave (N).

Lusk are heavier than their classic version.

Wahadłówki Łusk - dzięki głębokiemu tłoczeniu posiadają wyrazisty wzór rybiej łuski. Dostępne są w

sześciu kolorach: Srebro (S), Mosiądz (B), Miedź (C), Srebro oksydowane (SO), Mosiądz oksydowany

(BO) oraz Miedź oksydowana (CO). Każdy kolor występuje ponadto w dwóch wariantach tłoczenia

wzoru: wypukłym (P) oraz wklęsłym (N).

Wahadłowki Łusk są cięższe niż ich klasyczne odpowiedniki.

Available Colors

S - Silver

B - Brass

C - Copper

SO - Silver Oxidized

BO - Brass Oxidized

CO - Copper Oxidized

Dostępne Kolory

S - Srebro

B - Mosiądz

C - Miedź

SO - Srebro oksydowane

BO - Mosiądz oksydowany

CO - Miedź oksydowana

Convex Pattern (P)

Wzór wypukły (P)

Concave Pattern (N)

Wzór wklęsły (N)

loading
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Wirek. Fishing Lures.

Products | Spoons (Błystki wahadłowe) | Kleń (KL)

Kleń (KL)

size rozmiar 67mm

weight (g) waga (g)20

Interesting spoon, designed for chub fishing but equally productive in case of other predators too (zander,

perch, trout).

Doskonale pracujące błystki z tej serii są skuteczne podczas łowienia wszystkich ryb łowionych na

spinning. Model ten bardzo dobrze prowokuje klenie.

Available Colors

S - Silver

B - Brass

C - Copper

Dostępne Kolory

S - Srebro

B - Mosiądz

C - Miedź

loading
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Wirek. Fishing Lures.

Products | Spoons (Błystki wahadłowe) | Lady (LY)

Lady (LY)

size rozmiar 62mm

weight (g) waga (g)20

Sharp colors and agressive action are able to awake even the laziest fish. Very good summer spoon.

Charakterystyczny sposób pracy tej wahadłówki potrafi zdenerwować nawet najbardziej ospałego

drapieżnika, zwłaszcza gdy dobierzemy jeden z ostrzejszych kolorów.

Available Colors

S - Silver

B - Brass

C - Copper

Dostępne Kolory

S - Srebro

B - Mosiądz

C - Miedź

loading
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Wirek. Fishing Lures.

Products | Spoons (Błystki wahadłowe) | Kiełb (KB)

Kiełb (KB)

size rozmiar 57mm

weight (g) waga (g)20

Well proven spoon for medium size predators. The same efficient in stillwater like in the rivers.

Doskonała przynęta na średniej wielkości ryby drapieżne. Idealnie spisuje się podczas łowienia w rzekach

jak i jeziorach.

Available Colors

S - Silver

B - Brass

C - Copper

Dostępne Kolory

S - Srebro

B - Mosiądz

C - Miedź

loading
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Wirek. Fishing Lures.

Products | Spoons (Błystki wahadłowe) | Kiełb Lusk (KBL)

Kiełb Lusk (KBL)

size rozmiar
1

57mm

weight (g) waga (g)20

Lusk spoons - thanks to very deep stamping they have very expressive pattern, provokative for predators.

Lures are avaiable in 6 colours: Silver (S), Brass(B), Copper(C), Silver Oxidized(SO), Brass

Oxidized(BO) and Copper Oxidized(CO). Each colour occurs in two kinds of stamping: convex(P) and

concave (N).

Lusk are heavier than their classic version.

Wahadłówki Łusk - dzięki głębokiemu tłoczeniu posiadają wyrazisty wzór rybiej łuski. Dostępne są w

sześciu kolorach: Srebro (S), Mosiądz (B), Miedź (C), Srebro oksydowane (SO), Mosiądz oksydowany

(BO) oraz Miedź oksydowana (CO). Każdy kolor występuje ponadto w dwóch wariantach tłoczenia

wzoru: wypukłym (P) oraz wklęsłym (N).

Wahadłowki Łusk są cięższe niż ich klasyczne odpowiedniki.

Available Colors

S - Silver

B - Brass

C - Copper

SO - Silver Oxidized

BO - Brass Oxidized

CO - Copper Oxidized

Dostępne Kolory

S - Srebro

B - Mosiądz

C - Miedź

SO - Srebro oksydowane

BO - Mosiądz oksydowany

CO - Miedź oksydowana

Convex Pattern (P)

Wzór wypukły (P)

Concave Pattern (N)

Wzór wklęsły (N)

loading
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Wirek. Fishing Lures.

Products | Spoons (Błystki wahadłowe) | Luis (LS)

Luis (LS)

size rozmiar 62mm

weight (g) waga (g)12

Luis – model of spoon designed for fast retrieving. Fast and nervous action excellent provocates various

species.

Luis to model wahadłówki przeznaczony raczej do szybkiego prowadzenia. Pracuje wówczas idealnie,

prowokując wiele gatunków ryb.

Available Colors

S - Silver

B - Brass

C - Copper

Dostępne Kolory

S - Srebro

B - Mosiądz

C - Miedź

loading
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Wirek. Fishing Lures.

Products | Spoons (Błystki wahadłowe) | Troć (TC)

Troć (TC)

size rozmiar 60mm

weight (g) waga (g)16

Troc, Salmon, Wydra. Set of spoons designed for salmonides fishing (salmon, seatrout, brown trout,

rainbow, stealhead, coho). Fantastic action in fast running waters; in case of slower rivers and stillwater,

twitching is highly recommended.

Troć, Salmon, Wydra. Błystki te są szczególnie skuteczne również podczas połowów ryb szlachetnych

takich jak troć czy łosoś. Można na nie łowić zarówno w wartkich rzekach jak i wodach stojących.

Available Colors

S - Silver

B - Brass

C - Copper

Dostępne Kolory

S - Srebro

B - Mosiądz

C - Miedź

loading
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Wirek. Fishing Lures.

Products | Spoons (Błystki wahadłowe) | Troć Lusk (TCL)

Troć Lusk (TCL)

size rozmiar
1

60mm

weight (g) waga (g)16

Lusk spoons - thanks to very deep stamping they have very expressive pattern, provokative for predators.

Lures are avaiable in 6 colours: Silver (S), Brass(B), Copper(C), Silver Oxidized(SO), Brass

Oxidized(BO) and Copper Oxidized(CO). Each colour occurs in two kinds of stamping: convex(P) and

concave (N).

Lusk are heavier than their classic version.

Wahadłówki Łusk - dzięki głębokiemu tłoczeniu posiadają wyrazisty wzór rybiej łuski. Dostępne są w

sześciu kolorach: Srebro (S), Mosiądz (B), Miedź (C), Srebro oksydowane (SO), Mosiądz oksydowany

(BO) oraz Miedź oksydowana (CO). Każdy kolor występuje ponadto w dwóch wariantach tłoczenia

wzoru: wypukłym (P) oraz wklęsłym (N).

Wahadłowki Łusk są cięższe niż ich klasyczne odpowiedniki.

Available Colors

S - Silver

B - Brass

C - Copper

SO - Silver Oxidized

BO - Brass Oxidized

CO - Copper Oxidized

Dostępne Kolory

S - Srebro

B - Mosiądz

C - Miedź

SO - Srebro oksydowane

BO - Mosiądz oksydowany

CO - Miedź oksydowana

Convex Pattern (P)

Wzór wypukły (P)

Concave Pattern (N)

Wzór wklęsły (N)

loading
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Wirek. Fishing Lures.

Products | Spoons (Błystki wahadłowe) | Flex (FL)

Flex (FL)

size rozmiar
1

86mm

2

101mm

weight (g) waga (g)20 25

Flex, Rolf, Silda. Attractive spoons for light sea fishing (bellona), sometimes useful in case of fast

running, mountain rivers.

Flex, Rolf, Silda. Szczególne zalety tych przynęt doceniają łowcy belon w morzu bałtyckim. Są one

również skuteczne podczas połowów drapieżników w rzekach, również o charakterze górskim.

Available Colors

S - Silver

B - Brass

C - Copper

Dostępne Kolory

S - Srebro

B - Mosiądz

C - Miedź

loading
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Wirek. Fishing Lures.

Products | Spoons (Błystki wahadłowe) | Rolf (RF)

Rolf (RF)

size rozmiar 80mm

weight (g) waga (g)15

Flex, Rolf, Silda. Attractive spoons for light sea fishing (bellona), sometimes useful in case of fast

running, mountain rivers.

Flex, Rolf, Silda. Szczególne zalety tych przynęt doceniają łowcy belon w morzu bałtyckim. Są one

również skuteczne podczas połowów drapieżników w rzekach, również o charakterze górskim.

Available Colors

S - Silver

B - Brass

C - Copper

Dostępne Kolory

S - Srebro

B - Mosiądz

C - Miedź

loading
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Wirek. Fishing Lures.

Products | Spoons (Błystki wahadłowe) | Salmon (SA)

Salmon (SA)

size rozmiar 81mm

weight (g) waga (g)18

Troc, Salmon, Wydra. Set of spoons designed for salmonides fishing (salmon, seatrout, brown trout,

rainbow, stealhead, coho). Fantastic action in fast running waters; in case of slower rivers and stillwater,

twitching is highly recommended.

Troć, Salmon, Wydra. Błystki te są szczególnie skuteczne również podczas połowów ryb szlachetnych

takich jak troć czy łosoś. Można na nie łowić zarówno w wartkich rzekach jak i wodach stojących.

Available Colors

S - Silver

B - Brass

C - Copper

Dostępne Kolory

S - Srebro

B - Mosiądz

C - Miedź

loading
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Wirek. Fishing Lures.

Products | Spoons (Błystki wahadłowe) | Wydra (WY)

Wydra (WY)

size rozmiar 87mm

weight (g) waga (g)25

Troc, Salmon, Wydra. Set of spoons designed for salmonides fishing (salmon, seatrout, brown trout,

rainbow, stealhead, coho). Fantastic action in fast running waters; in case of slower rivers and stillwater,

twitching is highly recommended.

Troć, Salmon, Wydra. Błystki te są szczególnie skuteczne również podczas połowów ryb szlachetnych

takich jak troć czy łosoś. Można na nie łowić zarówno w wartkich rzekach jak i wodach stojących.

Available Colors

S - Silver

B - Brass

C - Copper

Dostępne Kolory

S - Srebro

B - Mosiądz

C - Miedź

loading
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Wirek. Fishing Lures.

Products | Spoons (Błystki wahadłowe) | Wydra Lusk (WYL)

Wydra Lusk (WYL)

size rozmiar
1

87mm

weight (g) waga (g)25

Lusk spoons - thanks to very deep stamping they have very expressive pattern, provokative for predators.

Lures are avaiable in 6 colours: Silver (S), Brass(B), Copper(C), Silver Oxidized(SO), Brass

Oxidized(BO) and Copper Oxidized(CO). Each colour occurs in two kinds of stamping: convex(P) and

concave (N).

Lusk are heavier than their classic version.

Wahadłówki Łusk - dzięki głębokiemu tłoczeniu posiadają wyrazisty wzór rybiej łuski. Dostępne są w

sześciu kolorach: Srebro (S), Mosiądz (B), Miedź (C), Srebro oksydowane (SO), Mosiądz oksydowany

(BO) oraz Miedź oksydowana (CO). Każdy kolor występuje ponadto w dwóch wariantach tłoczenia

wzoru: wypukłym (P) oraz wklęsłym (N).

Wahadłowki Łusk są cięższe niż ich klasyczne odpowiedniki.

Available Colors

S - Silver

B - Brass

C - Copper

SO - Silver Oxidized

BO - Brass Oxidized

CO - Copper Oxidized

Dostępne Kolory

S - Srebro

B - Mosiądz

C - Miedź

SO - Srebro oksydowane

BO - Mosiądz oksydowany

CO - Miedź oksydowana

Convex Pattern (P)

Wzór wypukły (P)

Concave Pattern (N)

Wzór wklęsły (N)

loading
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Wirek. Fishing Lures.

Products | Spoons (Błystki wahadłowe) | Silda (SI)

Silda (SI)

size rozmiar
1

76mm

2

88mm

weight (g) waga (g)14 18

Flex, Rolf, Silda. Attractive spoons for light sea fishing (bellona), sometimes useful in case of fast

running, mountain rivers.

Flex, Rolf, Silda. Szczególne zalety tych przynęt doceniają łowcy belon w morzu bałtyckim. Są one

również skuteczne podczas połowów drapieżników w rzekach, również o charakterze górskim.

Available Colors

S - Silver

B - Brass

C - Copper

Dostępne Kolory

S - Srebro

B - Mosiądz

C - Miedź

loading
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Wirek. Fishing Lures.

Products | Spoons (Błystki wahadłowe) | Trock (TR)

Trock (TR)

size rozmiar
1

51mm

2

65mm

3

80mm

weight (g) waga (g)10 20 30

Available Colors

S - Silver

B - Brass

C - Copper

Dostępne Kolory

S - Srebro

B - Mosiądz

C - Miedź

See Also

Trock Holo Spoon

Zobacz Również

Wahadłówkę Trock Holo

loading
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Wirek. Fishing Lures.

Products | Spoons (Błystki wahadłowe) | Aga (AG)

Aga (AG)

size rozmiar
1

61mm

2

76mm

3

89mm

weight (g) waga (g)10 15 27

Short, strongly embossed oval shape is a key reason of very agressive action of that spoon. Aga and

Castor are very productive in case of almost all freshwater species and some saltwater fish too.

Krótki i wygarbowany kształt tej błystki sprawia, że pracuje ona agresywniej niż np. Alga. Aga i Castor to

przynęty doskona łe na większość drapie żników. Bardzo skuteczne podczas łowienia belon w Bałtyku.

Available Colors

S - Silver

B - Brass

C - Copper

Dostępne Kolory

S - Srebro

B - Mosiądz

C - Miedź

loading
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Wirek. Fishing Lures.

Products | Spoons (Błystki wahadłowe) | Aga Lusk (AGL)

Aga Lusk (AGL)

size rozmiar
1

61mm

2

76mm

3

89mm

weight (g) waga (g)10 15 27

Lusk spoons - thanks to very deep stamping they have very expressive pattern, provokative for predators.

Lures are avaiable in 6 colours: Silver (S), Brass(B), Copper(C), Silver Oxidized(SO), Brass

Oxidized(BO) and Copper Oxidized(CO). Each colour occurs in two kinds of stamping: convex(P) and

concave (N).

Lusk are heavier than their classic version.

Wahadłówki Łusk - dzięki głębokiemu tłoczeniu posiadają wyrazisty wzór rybiej łuski. Dostępne są w

sześciu kolorach: Srebro (S), Mosiądz (B), Miedź (C), Srebro oksydowane (SO), Mosiądz oksydowany

(BO) oraz Miedź oksydowana (CO). Każdy kolor występuje ponadto w dwóch wariantach tłoczenia

wzoru: wypukłym (P) oraz wklęsłym (N).

Wahadłowki Łusk są cięższe niż ich klasyczne odpowiedniki.

Available Colors

S - Silver

B - Brass

C - Copper

SO - Silver Oxidized

BO - Brass Oxidized

CO - Copper Oxidized

Dostępne Kolory

S - Srebro

B - Mosiądz

C - Miedź

SO - Srebro oksydowane

BO - Mosiądz oksydowany

CO - Miedź oksydowana

Convex Pattern (P)

Wzór wypukły (P)

Concave Pattern (N)

Wzór wklęsły (N)

loading
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Wirek. Fishing Lures.

Products | Spoons (Błystki wahadłowe) | Castor (CA)

Castor (CA)

size rozmiar
1

58mm

2

88mm

3

117mm

weight (g) waga (g)10 20 35

Short, strongly embossed oval shape is a key reason of very agressive action of that spoon. Aga and

Castor are very productive in case of almost all freshwater species and some saltwater fish too.

Krótki i wygarbowany kształt tej błystki sprawia, że pracuje ona agresywniej niż np. Alga. Aga i Castor to

przynęty doskona łe na większość drapie żników. Bardzo skuteczne podczas łowienia belon w Bałtyku.

Available Colors

S - Silver

B - Brass

C - Copper

Dostępne Kolory

S - Srebro

B - Mosiądz

C - Miedź

loading
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Wirek. Fishing Lures.

Products | Feeders (Koszyczki zanętowe) | Iron Claws

Iron Claws

Łowienie na koszyk zanętowy jest obecnie jedną z najskuteczniejszych i najpopularniejszych metod

połowu gruntowego. Firma WIREK posiada szeroką gamę ekologicznych koszy zanętowych o różnych

rozmiarach, kształtach i gramaturach na wody stojące i rzeki.

Koszyki zanętowe typu Iron Claws wyróżnia wyjątkowa skuteczność na łowisku o dużym nurcie i uciągu.

Łowienie na kosze zanętowe typu Iron Claws umożliwia użycie delikatniejszej wędki i lżejszego kosza

zanętowego.

Użycie koszyczka zanętowego z pazurami pozwala na wymianę np. kosza zanętowego o wadze 100 gram

na 40 gramowy kosz z pazurami osiągając ten sam efekt.

FPR, FDAR, FDSR - NET GAP/Wielkość Oczka 4.8 x 4.8mm

Semicircular / Półokragłe

size rozmiarlength długość code kod weight waga
25x30 44 FPR-44-weight-...10,15,20,25,30,40,50,60,80

25x30 57 FPR-57-weight-...10,15,20,30,40,50,60,70,80,100

Rectangular / Prostokątne

size rozmiarlength długość code kod weight waga
25x30 44 FDAR-44-weight-...20,30,40,50,60,70

25x30 57 FDAR-57-weight-...20,30,40,50,60,70,80,100

22x33 44 FDSR-44-weight-... 20,30,40,50,60,70

22x33 57 FDSR-57-weight-... 20,30,40,50,60,70,80,100

loading
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Wirek. Fishing Lures.

Products | Feeders (Koszyczki zanętowe) | Round Long

Round Long

Models

Modele

FRC - NET GAP/Wielkość Oczka 4.8 x 4.8mm

diameter średnicalength długość code kod weight waga
ø32 75 FRC-25-75-weight-...20,25,30,40,50,60,70,80,100

loading
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Wirek. Fishing Lures.

Products | Feeders (Koszyczki zanętowe) | Semicircular

Semicircular

Models

Modele

FP - NET GAP/Wielkość Oczka 4.8 x 4.8mm

size rozmiarlength długość code kod weight waga
25x30 44 FP-44-weight-...10,15,20,25,30,40,50,60,80

25x30 57 FP-57-weight-...10,15,20,25,30,40,50,60,70,80,100

loading
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Wirek. Fishing Lures.

Products | Feeders (Koszyczki zanętowe) | Round

Round

The round feeder cages are ideal for still waters and rivers with slow current. It can be packed with more

bait than the triangle or square version of the same measurements.

Koszyczki okrągłe to najbardziej efektywne koszyczki do łowienia na wodach stojących lub wolno

pływających. Można do niego włożyć o wiele więcej zanęty niż do koszyka trójkątnego czy

kwadratowego o tych samych wymiarach.

Color Codes

Kody Kolorów

Models

Modele

FR - NET GAP/Wielkość Oczka 4.5 x 4.5mm

diameter średnicalength długość code kod weight waga
ø25 29 FR-25-29-weight-...5,10,15,20,25,30

ø25 40 FR-25-40-weight-...10,20,30,40,50,60,80

ø25 51 FR-25-51-weight-...10,20,30,40,50,60,70,80,100

FRA - NET GAP/Wielkość Oczka 4.8 x 4.8mm

diameter średnicalength długość code kod weight waga
ø32 37 FRA-32-37-weight-...5,10,15,20,25,30

ø32 44 FRA-32-44-weight-...10,20,30,40,50,60,80

ø32 57 FRA-32-57-weight-...10,20,30,40,50,60,70,80,100,120,150

Other Photos

Inne zdjęcia
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Wirek. Fishing Lures.

Products | Feeders (Koszyczki zanętowe) | Rectangular

Rectangular

Due to their stability the square feeder cages are ideal for various conditions (except for the rivers with a

strong current where the triangle models are better). Feature higher stability and cubature than the triangle

ones.

Koszyczki kwadratowe ze względu na swoją stabilność nadają się do stosowania na każdym rodzaju

łowiska (z wyjątkiem rzek o najsilniejszym nurcie, gdzie zdecydowanie lepiej stosować koszyki

trójkątne). Charakteryzują się dużą stabilnością i pojemonością większą od trójkątnych.

Color Codes

Kody Kolorów

Models

Modele

FS - NET GAP/Wielkość Oczka 4.5 x 4.5mm

size rozmiarlength długość code kod weight waga
25x25 29 FS-29-weight-...5,10,15,20,25,30

25x25 35 FS-35-weight-...10,15,20,25,30,40,50

25x25 40 FS-40-weight-...10,15,20,25,30,40,50,60,70

25x25 51 FS-51-weight-...10,15,20,25,30,40,50,60,70,80,100

FDA, FDS - NET GAP/Wielkość Oczka 4.8 x 4.8mm

size rozmiarlength długość code kod weight waga
25x30 32 FDA-32-weight-...5,10,15,20,30,40

25x30 37 FDA-37-weight-...10,15,20,25,30

25x30 44 FDA-44-weight-...10,15,20,25,30,40,50,60,80

25x30 57 FDA-57-weight-...10,15,20,25,30,40,50,60,70,80,100,120,150

20x33 32 FDS-32-weight-... 5,10,15,20,30,40

20x33 37 FDS-37-weight-... 10,15,20,25,30

20x33 44 FDS-44-weight-... 10,15,20,25,30,40,50,60,80

20x33 57 FDS-57-weight-... 10,15,20,25,30,40,50,60,70,80,100,120,150

Other Photos

Inne zdjęcia
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Wirek. Fishing Lures.

Products | Feeders (Koszyczki zanętowe) | Triangular

Triangular

Triangle feeders are recommended for the rivers with a strong current, where other cages are not able to

withstand the flow of water. All models available in black (B) and green(G), without (I) or with (II) the

bottom .

Koszyczki trójkątne są polecane do połowów w rzekach o silnym uciągu, w których koszyczki o innych

kształtach nie są w stanie oprzeć się nurtowi i utrzymać w konkretnym miejscu. Wszystkie modele

dostępne są w kolorze czarnym (B) i zielonym (G), w wersji bez dna (I) lub z dnem (II)

Color Codes

Kody Kolorów

Models

Modele

FTA- NET GAP/Wielkość Oczka 4.8 x 4.8mm

size rozmiarlength długość code kod weight waga
30x30 37 FTA-37-weight-...5,10,15,20,25,30

30x30 44 FTA-44-weight-...10,15,20,25,30,40,50,60,80

30x30 57 FTA-57-weight-...10,15,20,25,30,40,50,60,70,80,100,120,150

Other Photos

Inne zdjęcia

loading

EWITA FISHING



Wirek. Fishing Lures.

Products | Feeders (Koszyczki zanętowe) | Bullet

Bullet

The Bullet feeders are ideal for extreme distances. Setting the load in the back of the cage allows them to

be cast further then other models.

Koszyczki Bullet są przeznaczone do łowienia na ekstremalnie dalekich dystansach. Umiejscowienie

środka ciężkości z tyłu koszyka sprawia, że można nim zarzucić o wiele dalej niż jakimkolwiek innym

modelem

Color Codes

Kody Kolorów

Models

Modele

FND - NET GAP/Wielkość Oczka 4.8 x 4.8mm

length długość code kod weight waga
44 FND-44-weight-...30,40,50,60,80

57 FND-57-weight-...30,40,50,60,70,80,100,120

loadingEWITA FISHING



Wirek. Fishing Lures.

Products | Feeders (Koszyczki zanętowe) | Big Round

Big Round

The Big Round feeder cups are ideal for still waters and rivers with slow current. Enlarged diameter

allows to put more groundbaits. Available in black.

Koszyczki Big Round przeznaczone są do łowienia na wodach stojących lub wolno pływających. Duża

średnica koszyka pozwala na podanie dużej partii zanęty. Dostępne w kolorze czarnym.

Color Codes

Kody Kolorów

Models

Modele

diameter średnicalenght długość code kod weight waga
ø40 57 FRB-57-weight-...10,15,20,25,30,40,50,60

loading
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Wirek. Fishing Lures.

Products | Feeders (Koszyczki zanętowe) | XXL

XXL

XXL feeder cups for initial groundbaiting. Great for dropping a lot of groundbait to the desired place.

Avaiable in black and green.

Koszyki XXL służą do wstępnego zanęcania. Przed rozpoczęciem łowienia w zaledwie kilku rzutach

można podać w łowisko odpowiednią ilość zanęty. Dostępne w kolorze czarnym i zielonym.

Koszyki XXL Feerer o średnicy 49mm i długości 57 oraz 69mm są zgodne z regulaminem zawodów w

wędkarstwie gruntowym PZW.

Color Codes

Kody Kolorów

Models

Modele

diameter średnica code kod length długość
ø52 FXL-52-lenght-...57,79,100

ø49 FXL-49-lenght-...57,69

Other Photos

Inne zdjęcia

loading

EWITA FISHING



Wirek. Fishing Lures.

Products | Anti Tangle Booms (Rurki Antysplątaniowe) | Straight
with Snap

Straight with Snap

A package contains 25 units.

Opakowanie zawiera 25 sztuk.

Color Codes

Kody Kolorów

Models

Modele

code kod length długość colour kolor
RAP-lenght-colour80,120,160,180,200,220,240,300B,G,T

loading
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Wirek. Fishing Lures.

Products | Anti Tangle Booms (Rurki Antysplątaniowe) | Bent with
Snap

Bent with Snap

A package contains 25 units.

Opakowanie zawiera 25 sztuk.

Color Codes

Kody Kolorów

Models

Modele

code kod length długość colour kolor
RAZ-lenght-colour80,120,160,180,200,220,240,300B,G,T

loading
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Wirek. Fishing Lures.

Products | Anti Tangle Booms (Rurki Antysplątaniowe) | Bent with
Snap and Float

Bent with Snap and Float

A package contains 10 units.

Opakowanie zawiera 10 sztuk.

Color Codes

Kody Kolorów

Models

Modele

code kod length długośćcolour kolor
RAF-lenght-colour240,300 B,G

loading
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